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Badewanne mit angeformter Acrylverkleidung (Ecke, Vorwand)

Bathtub with moulded acrylic panel (corner, back-to-wall)

Baignoire avec habillage acrylique moulé (coin, contre-cloison)

Bad met aangegoten acrylbekleding (hoek, voorwand)

Bafiera con faldén acrilico moldeado (esquina, antepared)

Vasca da bagno con rivestimento acrilico adattato (angolare, da appoggio a parete)
Banheira com revestimento de acrilico modelado (de canto, de parede)
Badekar med tilpasset acrylforkleedning (hjgrne, back-to-wall)

Kylpyamme, jossa muotoiltu akryylipaneeli (nurkka, suoraa seinaa vasten)
Badekar med formtilpasset akrylinnkledning (hjgrne, frontvegg)

Badkar med panel av akryl i ett stycke (hdrn, baksida mot vdgg)

Vormitud akriilpaneeliga vann (nurk, seina ette paigaldus)

Wanna kapielowa z uksztattowang obudowg akrylowa (narozna, przyscienna)
BaHHa C Hak/fleeHHOW aKpuIoBoM 06/1ML0BKOM (yrnoBas, y CTeHbl)

Vana s tvarovanym akrylovym krytem (do rohu, predsténova verze)
Sprchova vana so zastenou (roh, predna stena)

Fiird6kad formazott akril boritassal (sarok, fal eldtt allévaltozat)

Kada s oblikovanim plastom od akrila (kut, prednja stjenka)

Cada cu masca acrilica turnata (colt, pe perete)

Kopalna kad z oblikovano akrilno oblogo (kotna, predstena)

BaHa 3a 6aHsa ¢ akpuiHa 065MU0BKa (BrpageHa B brbJl, 334 YaCTUYHA CTeHa)
Vanna ar atbilstoSas formas akrila apSuvumu (stiris, sienas variants)

Vonia su priderintos formos akrilo sienelémis (statyti ) kampg, viena puse prie sienos)
Kalip seklinde akrilik panelli kiivet (kdse, duvara tam dayali)
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SODURAVIT

Wichtige Hinweise

Zur Montageanleitung

Diese Montageanleitung ist Bestandteil der Duravit Bade-
wanne und ist vor der Montage sorgfaltig zu lesen.

Erkldrung der Signalwdrter und Symbole

HINWEIS! Zur Vermeidung von Sachschaden

=

E Verweis auf Montagehinweis in diesem Kapitel

Aufforderung zum Sichten (z.B. auf Kratzer)

©
S

X

Zielgruppe und Qualifikation

o

Angabe der Zeitdauer (z.B. 10 Minuten)

Aufforderung zum Priifen auf Dichtigkeit

Die Badewanne darf nur durch ausgebildete
Sanitarinstallateure montiert werden.

HINWEIS!

Installationsvorschriften értlicher
Versorgungsunternehmen sowie ldanderspezfische
Normen sind uneingeschrankt einzuhalten.

Montagehinweise

Vor der Montage Vorinstallationsdatenbl&dtter beachten.
Diese stehen im Internet unter www.pro.duravit.com zum
Download bereit.

ﬂ Montage der Ab- und Uberlaufgarnitur

Zur Montage einer Ab- und Uberlaufgarnitur
mit Wanneneinlauf oder Bodenzulauf wird der
Anschlussschlauch #790159/ #790166 empfohlen.

4 BA_M_with integrated panel/17.05.6



Important information

SODURAVIT

About the mounting instructions

These mounting instructions come as part of the Duravit

bathtub and should be read carefully prior to installation.

Explanation of the key words and symbols

ADVICE! For avoiding property damage

=

E Link to installation information in this section

Inspection (e.g. for scratches)

©
S

X

Target group and qualification

o

Indication of the length of time (e.g. 10 minutes)

Inspect to check for leaks and tightness

The bathtub must only be installed by trained plumbing
engineers.

NOTE!
Local installation regulations and any country-specific
standards must be observed at all times.

Installation information

Please read pre-installation datasheets prior to the
installation. These are available to download on the
Internet at www.pro.duravit.com.

B Installing the cable-driven waste and overflow

The connection hose #790159/ #790166 is
recommended for installing a cable-driven waste
and overflow with a bathtub spout and base inlet.

BA_M_with integrated panel/17.05.6 5
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Remarques importantes

SODURAVIT

Concernant la notice de montage

Cette notice de montage fait partie de la baignoire
Duravit et doit étre lue soigneusement avant le montage.

Explication des avertissements et symboles

REMARQUE !  Pour évider les dégats matériels

ED Référence a la consigne de montage dans ce
chapitre

Invitation a vérifier (p. ex. les rayures)

"
00:10:00] |ndication de la durée (par ex. 10 minutes)

X

Groupe cible et qualification

Invitation a vérifier l'étanchéité

La baignoire doit uniquement étre montée par des
installateurs sanitaires formés a cet effet.

REMARQUE !

L'installation doit obligatoirement étre réalisée selon les
consignes d'installation des fournisseurs locaux ainsi que
les normes spécifiques aux pays.

Consignes de montage

Avant le montage, lire les fiches techniques de
préinstallation. Celles-ci peuvent étre téléchargées sur
Internet via le site www.pro.duravit.com.

ﬂ Montage du vidage a cable avec trop-plein
Il est recommandé d'utiliser le tuyau de
raccordement #790159/ #790166 pour monter un
vidage a cable avec trop-plein avec un bec déverseur
ou un trop-plein.

6 BA_M_with integrated panel/17.05.6



Belangrijke aanwijzingen

SODURAVIT

Betreffende deze montagehandleiding

Deze montagehandleiding is een onderdeel van het
Duravitbad en moet v6dr de montage zorgvuldig worden
doorgelezen.

Uitleg van de signaalwoorden en symbolen

AANWIJZING! Ter voorkoming van materiéle schade

E Verwijzing naar montageaanwijzing in dit
hoofdstuk

=)

Visuele controle noodzakelijk (bijv. i.v.m.
krassen)

©
D

00:10:0

o

Indicatie van de tijdsduur (bijv. 10 minuten)

>< Er moet een dichtheidscontrole worden
uitgevoerd

Doelgroep en kwalificatie

Het bad mag uitsluitend door een erkend installatiebedrijf
worden gemonteerd.

AANWI)ZING!

De installatievoorschriften van de lokale nutsbedrijven
alsmede de voor het betreffende land geldende normen
moeten volledig in acht worden genomen.

Montageaanwijzingen

Voor de montage op de gegevensbladen letten. Deze kunt
u op internet downloaden van www.pro.duravit.com.

ﬂ Montage van de af- en overloopgarnituur

Voor de montage van een af- en overloopgarnituur
met waterinlaat of bodemtoevoer wordt de
aansluitslang #790159/ #790166 geadviseerd.

BA_M_with integrated panel/17.05.6 7



SODURAVIT

Informacion importante

Instrucciones de montaje

Estas instrucciones de montaje acompanan a la bafera
Duravit y es necesario leerlas cuidadosamente antes del
montaje.

Explicacion de \as indicaciones y simbolos de
advertencia

iADVERTENCIA! Para evitar danos materiales

ED Indica una advertencia acerca del montaje en
este capitulo

Fijese que no haya, por ejemplo, arafazos

@
00:10:00 Tiempo necesario (por ejemplo, 10 minutos)

X

Instaladores y sus cualificaciones

Compruébese la estanqueidad

La bafera Gnicamente podran montarla instaladores
sanitarios cualificados.

iADVERTENCIA!

Deberan cumplirse sin restricciones las instrucciones de
instalacion de las empresas de suministro locales y las
normas especificas de cada pais.

Advertencia acerca del montaje

Antes de llevar a cabo el montaje, tener en cuenta las
fichas de preinstalacion. Pueden descargarse en Internet
del sitio web www.pro.duravit.com.

B Montaje del vaciador automatico con rebosadero

Para el montaje de un vaciador automatico con
rebosadero con entrada a la bafiera o admisién en
el suelo, se recomienda la manguera de conexién
#790159/ #790166.

8 BA_M_with integrated panel/17.05.6



Indicazioni importanti

SODURAVIT

Riguardo alle istruzioni di montaggio

Le presenti istruzioni di montaggio sono parte integrante
della vasca da bagno Duravit e devono essere lette con
attenzione prima dell'installazione del prodotto.

Legenda

NOTA! Per evitare danni materiali

E Riferimento alla nota al montaggio riportata qui
sotto

=)

Richiesta di ispezione visiva (es. per cercare
graffi)

"
S0

X

Destinatari e competenza

o

Indicazione della durata (es. 10 minuti)

Richiesta di verifica della tenuta stagna

La vasca da bagno deve essere installata esclusivamente
da tecnici specializzati e qualificati.

NOTA!

Nell'installazione rispettare sempre rigorosamente (e
normative specifiche di enti di approvvigionamento locali
e le norme nazionali.

Nota al montaggio

Prima di esequire il montaggio osservare le schede
tecniche di preinstallazione. Tali schede sono scaricabili
da internet al sito www.pro.duravit.com.

ﬂ Montaggio della colonna di scarico con troppopieno

Per il montaggio di una colonna di scarico con
troppopieno con entrata nella vasca o alimentazione
da pavimento si consiglia 'uso del tubo flessibile di
connessione #790159/ #790166.

BA_M_with integrated panel/17.05.6 9



Indicag6es importantes

SODURAVIT

Sobre as instrucdes de montagem

Estas instrucdes de montagem sao parte integrante da
banheira Duravit e devem ser lidas com atenc¢ado antes da
montagem.

Descricao das palavras-chave e dos simbolos

NOTA! Prevencao de danos materiais

E Referéncia a informacao de montagem neste

capitulo

=)

Solicitacao para examinar (p.ex: em relagao a
arranhdes)

"
S0

X

Grupo-alvo e qualificacao

o

Indicacao da duragao (por ex. 10 minutos)

Solicitagao para verificar a estanqueidade

A banheira s6 deve ser montada por instaladores
sanitarios qualificados.

NOTA!
Devem ser respeitadas as directivas de instalagdo locais
assim como as normas especificas do pais.

Indicagées de montagem

Antes da montagem devem ser observadas as fichas de
pré-instalacao. Estas encontram-se na internet, para
download, em www.pro.duravit.com.

ﬂ Montagem da valvula automatica com escoamento

Para a montagem da valvula automatica com
escoamento com entrada de banheira ou adugao
de solo é recomendada a mangueira de conexao
#790159/ #790166.

10 BA_M_with integrated panel/17.05.6



Vigtige henvisninger

SODURAVIT

Om monteringsvejledningen

Denne monteringsvejledning hgrer med til Duravit
badekarret og skal la&ses omhyggeligt igennem fgr
monteringen.

Forklaring af signalordene og symbolerne

BEM/ERK! For at undga tingskader

=)

E Henviser til monteringsanvisning i dette kapitel

Opfordrer til visuel kontrol (f.eks. for ridser)

"
S0

X

Malgruppe og kvalifikation

o

Angivelse af varighed (f.eks. 10 minutter)

Opfordrer til at kontrollere for teethed

Badekarret ma kun monteres af uddannede
saniterinstallatgrer.

BEMZRK!
Lokale montagerequlationer og landespecifikke
standarder skal altid overholdes.

Monteringsanvisninger

Folg forinstallationsdatabladene, fgr montering finder
sted. Disse kan downloades fra internettet under
www.pro.duravit.com.

ﬂ Montering af af- og overlghsset

Det anbefales at anvende tilslutningsslange
#790159/ #790166 til montering af et af- og
overlgbsset med karindlgb eller gulvtillgb.

BA_M_with integrated panel/17.05.6 11
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Tarkea ohje

SODURAVIT

Asennusohjeesta

Tama asennusohje on osa Duravit-kylpyammeen osa ja se
on luettava huolellisesti ennen asennusta.

Merkkisanojen ja symbolien selitys

OHJE! Aineellisten vahinkojen valttamiseen

=

E Viite tassa luvussa olevaan asennusohjeeseen

Pyyntd silmamaaraiseen tarkastukseen (esim.
naarmujen varalta)

©
S

X

Kohderyhma ja patevyys

o

Ajallisen keston tieto (esim. 10 minuuttia)

Pyynto tiiviyden tarkastamiseen

Kylpyammeen saavat asentaa ainoastaan koulutetut
saniteettialan asentajat.

OHJE!
Paikallisen vesilaitoksen asennusmaarayksia seka
maakohtaisia normeja on noudatettava rajoituksetta.

Asennusohjeet

Huomioi esiasennustietolehtiset ennen asennusta. Nama
voidaan ladata Internetista osoitteesta
www.pro.duravit.com.

ﬂ Tyhjennys- ja ylivuotovarusteiden asennus

Suosittelemme tyhjennys- ja ylivuotovarusteiden
asennukseen joko hana- tai pohjatdytdn yhteydessa
litantaletkua #790159/ #790166.

12 BA_M_with integrated panel/17.05.6



SODURAVIT

Viktig informasjon

Til monteringsanvisningen

Denne monteringsanvisningen hgrer med til Duravit-
badekaret og skal leses grundig fgr montering.

Forklaring av signalord og symbol

MERK! For & unnga tingskader

=

E Henvisning til Monteringstips i dette kapittelet

Oppfordring til visuell kontroll (f.eks. med tanke
pa riper)

©
S

X

Malgruppe og kvalifisering

o

Angivelse av varighet (f.eks. 10 minutter)

Oppfordring til kontroll av tetthet

Badekaret skal kun monteres av utdannede VVS-
montgrer.

MERK!
Lokale og nasjonale standarder skal alltid overholdes ved
montering.

Monteringstips

Fgr montering, fglg forinstallasjons-databladene. Disse
kan du laste ned pa internett pa www.pro.duravit.com.

H Montering av avlgps- og overlgpssett

Til montering av avlgps- og overlgpssett
med karpafylling eller gulvinntak anbefales
tilkoblingsslangen #790159/ #790166.

BA_M_with integrated panel/17.05.6 13
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Viktig information

SODURAVIT

Om monteringsanvisningen

Monteringsanvisningen utgdr en del av Duravit-badkaret.

Las noga igenom den fére monteringen.

Forklaring till signalord och symboler

OBS!  For att undvika sakskador

=

E Hanvisning till monteringsanvisningen i det har
kapitlet

Uppmaning till besiktning (t.ex. repor)

©
S

X

Malgrupp och kvalifikationer

o

Uppgift om tidsldngd (t.ex. 10 minuter)

Uppmaning till tathetskontroll

Badkaret far bara monteras av utbildade VVS-
installatorer.

0BS!
Folj ovillkorligen gallande normer och lokala
installationsforeskrifter.

Monteringsanvisningar

Las noga igenom databladen om fdrinstallation fore
montering. Ga in pa www.pro.duravit.com for att ladda
ner dem.

H Montering av avloppssatsen med braddavlopp

Fér montering av avloppssatsen med braddavlopp
och badkarsinlopp eller inlopp via bottenventil
rekommenderas anslutningsslang #790159/
#790166.

14 BA_M_with integrated panel/17.05.6



Olulised nouanded

SODURAVIT

Paigaldusjuhendist

Kéesolev paigaldusjuhend on Duravit-vanni koostisosa ja
tuleb enne paigaldamist hoolikalt (dbi lugeda.

Signaalsonade ja siimbolite seletus

VIIDE! Materiaalse kahju valtimiseks

E Viide paigaldusnduannetele kdesolevas peatiikis

Visuaalse kontrolli ndue (nt kriimustused)

@
00:10:00]  Aja nait (nt 10 minutit)

X

Sihtriihm ja kvalifikatsioon

Lekkekindluse kontrolli ndue

Vanni tohivad paigaldada ainult vastava valjadppe saanud
sanitaarseadmete paigaldajad.

VIIDE!

Pidada rangelt kinni kohalike tarneettevotete
paigalduseeskirjadest, samuti riigispetsiifilistest
standarditest.

Paigaldusndéuanded

Enne paigaldamist lugeda (3bi eelpaigalduse andmelehed.
Need leiab allalaadimiseks internetist aadressil www.pro.

duravit.com.

ﬂ Ara- ja iilevoolukomplekti paigaldamine
Vannikraani vdi vannipdhja paigaldatud
juurdevoolukraaniga dra- ja Ulevoolukomplekti
paigaldamiseks soovitatakse kasutada
tihendusvoolikut #790159/ #790166.

BA_M_with integrated panel/17.05.6 15



SODURAVIT

Wazne informacje

0 instrukcji montazu

Niniejsza instrukcja montazu jest dostarczana z wanng
firmy Duravit. Przed rozpoczeciem montazu nalezy
doktadnie zapoznac sie z jej trescig.

Objasnienie haset i symboli

WSKAZOWKA! Celem unikniecia strat materialnych

=)

E Odsytacz do wskazéwek montazowych
zawartych w tym rozdziale

Konieczna kontrola wzrokowa (np. pod katem
zadrapan)

"
S0

X

Grupa docelowa i kwalifikacje

o

Okreslenie czasu (np. 10 minut)

Zalecane sprawdzenie szczelnosci

Wanne mogg montowac tylko odpowiednio przygotowani
instalatorzy sanitarni.

WSKAZOWKA!
Instalacja musi by¢ zgodna z obowigzujgcymi normami
oraz standardami obowigzujagcymi w danym kraju.

Wskazowki montazowe

Przed montazem zapoznac sie ze specyfikacjami
instalacyjnymi. Sg one dostepne do pobrania w Internecie
na stronie www.pro.duravit.com.

ﬂ Montaz zestawu przelewowo-odptywowego

Do montazu zestawu przelewowo-odptywowego

z napetnianiem wody lub z napetnianiem na dnie
wanny zalecany jest waz przytaczeniowy #790159/
#790166.
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Ba)XxHble 3aMeyaHud

SODURAVIT

Ba)kHble 3aMeYaHua K MHCTPYKLUM no
MOHTaXy

HdaHHasn MHCTPYKUMA NO MOHTAXYy npunaraetcd K

BaHHe npousBoanTena Duravit, n nepen YCTaHOBKOVI ee

HeobxoAMMO BHMMATESIbHO npoYnTaThb.

MosACHEHUA K CUTHabHbIM C/Z1I0BaM U CUMBOJIaM

BHUMAHUE!  Bo n3bexaHune noBpexaeHnn

=)

alil

©
D

00:10:0

o

X

[aHHasa rnasa ccbiylaeTcs Ha MHCTPYKLUMIO NO
MOHTaXxy

TpebyeTcs ocMOTp (HanpuMep, Ha HanMuKe
LapanuH)

MHAMKaUMA LNUTENbHOCTU BpEMEHHU
(Hanpumep, 10 MUHYT)

TpebyeTcs NpoBEPUTb FEPMETUYHOCTb

Llenesas rpynna u Keanugukaums paboumx

MOHTaXX BAaHHOM MOXET ObITb npounseeneH ToN1IbKO
cneunanbHO Of)y‘-ieHHbIM nepcoHanoMm.

BHUMAHMUE!
Cnenyet 6€30r0BOPOYHO CNELOBATh YKA3aHUAM MO

YyCTaHOBKE MECTHbIX 00C/YXMBAKLLNX OpraHn3aumnm, a
Takxe cobnogatb HOPMbI U NpaBuia, NPUMeEHAEMbIE B

KOHKPETHOM CTpaHe.

YKaszaHUs N0 MOHTaXy

Mepepn Hauanom YCTAaHOBKUN U3y4YNUTE peKkoMeHaauumm

A0 BbIMNONEHNA MOHTAXHbIX pafJOT. OHun OOCTYNHbI And

CKauyMBaHMA Ha canTe www.pro.duravit.com.

n MoHTaXX KoMMNJieKTa c/iuBa-nepesimea

Mpn MOHTaXe KOMMNJeKTa cinBa-nepennesa
C BOAOMPUEMHUKOM USIN HUXXHUM BMYCKHbIM
0TBEPCTMEM PEKOMEHAYeTCA NCN0Nb30BaThb
KOMMIEKT noaknueHuna #790159/ #790166.

BA_M_with integrated panel/17.05.6 17
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SODURAVIT

Diilezité pokyny

Montazni navod

Tento montazni navod je soucasti dodavky vany Duravit,
pred montazi je nutné jeho peclivé precteni.
Vysvétleni vystraznych pokyni a symbolii

UPOZORNENI! Pro piedchazeni vécnych $kod

E Odkaz na pokyn k montazi v této kapitole

Vyzva k opatrnosti (napf. na poskrabani)

=

"
00:10:00]  yedeni doby trvani (napf. 10 minut)

X

Cilova skupina a kvalifikace

Vyzva ke kontrole utésnéni

Vanu smi montovat jen kvalifikovani instalatéfi sanitarni
techniky.

UPOZORNENI!

V plném rozsahu je nutné dodrZovat instalacni predpisy
mistnich zasobovacich podnikl a specifické normy platné
v pFislusné zemi.

Pokyny k montazi

PFed montazZi je nutna znalost predinstalacnich listl
technickych Gdajh. Tyto listy jsou ke stazeni na internetu,
na www.pro.duravit.com.

ﬂ Montaz odpadni a pretokové armatury

Pro montaZ odpadni a pfetokové armatury

s pritokem do vany nebo spodnim pFitokem
doporucujeme pouZit pripojovaci hadici #790159/
#790166.

18 BA_M_with integrated panel/17.05.6



D6lezité upozornenia

SODURAVIT

K montaZznemu navodu

Tento montazny navod je stcastou kipelnovej vane
Duravit a pred montaZou si ho starostlivo precitajte.
Vysvetlenie signalnych slov a symbolov

UPOZORNENIE! Aby sa zabranilo vecnym Skodam

=

E Odkaz na montaZny pokyn v tejto kapitole

Vyzva na preverenie (napr. Skrabancov)

©
S

X

Cielova skupina a kvalifikacia

o

Udaj doby trvania (napr. 10 minat)

Vyzva na kontrolu tesnosti

Vanu mozu montovat iba vyskoleni inStalatéri sanitarnych
zariadeni.

UPOZORNENIE!

Bez obmedzenia dodrZujte predpisy miestnych
dodavatelov tykajuce sa inStalacie, ako aj normy
prislusnej krajiny.

Montazne pokyny

Pred montazou si precitajte technickeé listy pre inStalaciu.
Su pripravené na stiahnutie na internetovej stranke
www.pro.duravit.com.

ﬂ Montaz odpadovej a prepadovej supravy
Na montaz odpadovej a prepadovej stipravy s
vafovym vtokom alebo podlahovym vpustom
odporu¢ame pouZit pripojnd hadicu #790159/
#790166.
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Fontos tudnivalok

A szerelési utmutatéval kapcsolatban

A szerelési Utmutatd a Duravit flirdékad részét
képezi, ezért a szerelés megkezdése elétt gondosan
tanulmanyozza at a tartalmat.

Jelzdszavak és szimbdélumok magyarazata

TUDNIVALO!  Anyagi karok elkeriilése érdekében

E Utalas a szerelési utmutatora ebben a
fejezetben

=)

Figyelem felhivas a szemrevételezésre (pl.
karcolasok ellendrzése)

"
S0

X

A beszerelést végzokkel szembeni szakmai
kovetelmény

o

Az id6tartamra vonatkozé adat (pl. 10 perc)

Figyelem felhivas a tomitettség ellendrzésére

A fiird6kadat csak megfeleld szakképzettséql vizvezeték
szereld szerelheti be.

TUDNIVALO!

Telepitésnél mindig teljes mértékben be kell tartani
a vizvezetékekre és csatornakra vonatkozo helyi
szerelési eldirasokat és az adott orszagban érvényes
szabvanyokat.

Szerelési tudnivalok

A szerelés eldtt vegye figyelembe a szerelést el8készitd
adatlapokat. Ezek az Interneten a www.pro.duravit.com
cimrél tolthetdk le.

ﬂ Le- és tulfolyégarnitura beszerelése

A le-és tulfolyégarnitira kadbedmldvel vagy
lefolydval torténd beszereléséhez a #790159/
#790166 csatlakozdcs6 hasznalata ajanlott.
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Vazne napomene

SODURAVIT

Uz upute za montazu

Ove su upute za montazu sastavni dio Duravit kade i
potrebno ih je prije montaze pazljivo procitati.

Objasnjenje signalnih rijeci i simbola

NAPOMENA!  Za sprjecavanje materijalnih Steta

E Uputnica na napomene za montaZu u ovom
poglavliju

=

Nalog za vizualni pregled (npr. pregled na
eventualno postojanje ogrebotina)

©
S

X

Ciljna skupina i kvalifikacija

o

Navodenje vremena trajanja (npr. 10 minuta)

Nalog za provjeru nepropusnosti

Kade trebaju montirati iskljucivo Skolovani
vodoinstalateri.

NAPOMENA!

Molimo obavezno se pridrZavajte svih mjesnih
instalacijskih propisa vodoprivrednih poduzeca kao i
regionalnih normi.

Upute za montazu

Prije montaze obratite pozornost na podatkovne listove
za predinstalaciju. Oni su dostupni na web stranici
www.pro.duravit.com.

ﬂ MontaZa sustava za odvodnju i prelijevanje

Kod montaZe sustava za odvodnju i prelijevanje
sa slavinom ili podnim dovodom preporucuje se
koristenje spojnog crijeva #790159/ #790166.
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Indicatii importante

Despre instructiunile de montaj

Aceste instructiuni de montaj sunt parte componenta a
cazii Duravit si trebuie citite cu atentie Thainte de montaj.

Explicatia termenilor de atentionare si a simbolurilor

INDICATIE! Despre evitarea pagubelor materiale

=

E Trimitere la indicatia de montaj din acest capitol

Solicitare inspectie vizuala (de ex. in privinta
zgarieturilor)

©
S

X

Grupul tinta si calificarea

o

Specificatie privind durata (de ex. 10 minute)

Solicitare verificare etanseitate

Montarea cazii este permisa numai instalatorilor de
instalatii sanitare calificati.

INDICATIE!

A se respecta toate prescriptiile de instalare ale
companiilor locale de utilitati publice, precum si
standardele specifice tarii.

Indicatii de montaj

Tnainte de montaj, cititi fisele tehnice de preinstalare.
Acestea pot fi descarcate pe internet de la adresa
www.pro.duravit.com.

ﬂ Montajul garniturii de evacuare si de preaplin

Pentru montarea unei garnituri de evacuare si de
preaplin cu intrare pentru cada sau alimentare
din podea se recomanda furtunul de racordare
#790159/ #790166.

22 BA_M_with integrated panel/17.05.6



Pomembni napotki

SODURAVIT

0 navodilih za montazo

Ta navodila za montaZo so sestavni del kopalne kadi
Duravit in jih morate pred montaZo pozorno prebrati.

Pojasnilo opozoril in simbolov

NAPOTEK! V izogib materialni Skodi

=

E Opozorilo na napotke za montaZo v tem poglavju

Opravite pregled (npr. morebitne praske)

%
00:10:00] Navedba casa (npr. 10 minut)

X

Ciljna skupina in kvalifikacija

Preverite tesnjenje

Kopalno kad smejo montirati samo strokovno
usposobljeni monterji sanitarne opreme.

NAPOTEK!

UpoStevajte predpise o inStalacijah s strani lokalnih
dobavnih podjetij ter drzavne standarde v neomejenem
obsequ.

Napotki za montazo

Pred montazo si oglejte tehnic¢ne liste za predinstalacijo.
Le-te si lahko prenesete s spletne strani www.pro.
duravit.com.

ﬂ MontaZa napeljave za odtok in pretok

Za povezavo napeljave za odtok in pretok ter dotoka
kadi ali talnega dotoka priporo¢amo prikljucno cev
#790159/ #790166.
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Ba)XHU yKa3aHus

SODURAVIT

PbKOBOACTBO 32 MOHTaX

ToBa pbKOBOACTBO 32 MOHTaX € HeJleNIMa YacT oT
BaHaTa 3a baHsa Ha Duravit u TpsabBa BHMMaTESIHO fa ce
npoyeTe Npean MOHTaxa.

06siCHEHMe Ha CUTHaJIHUTe AYMU U CUMBOJIN

YKA3AHMUE! 3a n3bsirsaHe Ha eBeHTYyasHU
MaTepuaiHu LWeTun

=)

E lpenpaTka KbM MOHTa)>HU YKa3aHuA B Ta3n
rnasa

BusyaneH KoHTpos (Hanp. 3a APacKOTHHM)

@ 3apaBaHe Ha BpeMeBM MHTepBan (Hanp. 10
00:10:0 MMHyTM)

X

LleneBa rpyna u kBanudukaums

o

BmsyaneH KOHTPOJ1 3@ HENPONYCK/NBOCT

BaHaTa 3a baHs TpsibBa fa ce MOHTMpPa camMo 0T obyyeH
MOHTa)XHMWK 33 CAHUTapHO obopyaBaHe.

YKA3AHMUE!

MOHTaXHWUTe NpeAnncaHns Ha MecTHUTE pupMu

33 eHeprocHabasBaHe, KAKTO U cneuudUUHUTE 3a
CTpaHaTa 3aKOHOBM M3UCKBaHWUA TpsbBa Aa ce cnaseaT
6e3 orpaHuyeHus.

MOHTaXXHU yKa3aHus

Mpeaun MOHTaXa Ce KOHCYNTUPaNTe C TEXHUYECKaTa
LOKyMEHTaLMa 3a npeAnHCcTanaumsa. MoxeTe aa s
CBanmMTe OT TO3M CauT www.pro.duravit.com.

MoHTaXX Ha rapHMTYpa 3a 0TNaABbYHU BOAMU U
npesMBHUK

3a MOHTaX Ha rapHMTYypa 3a 0TNaAbYyHM BOAU U
NPEesIMBHMK C yNen 3a BaHa Uy NOA0B HaKpPanHUK
ce npenopbyBa CBbP3BaLL Mapkyy #790159/
#790166.
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Svarigi noradijumi

SODURAVIT

Par montazas instrukciju

ST montaZas instrukcija ir Duravit vannas sastavdala un
pirms montazas ta ir rapigi jaizlasa.

Signalvardu un simbolu skaidrojums

NORADIJUMS! Materialo zaud&jumu novérsanai

=

E Norade uz montazas noradijumu 3aja nodala

Aicinajums veikt vizualu parbaudi (piem.,
skrapé&jumi)

©
S

X

Mérka grupa un kvalifikacija

o

Laika norade (piem., 10 minQtes)

Aicinajums veikt hermétiskuma parbaudi

Vannas montazu drikst veikt tikai apmactti
sanitartehniki.

NORADIJUMS!

Bez ierobeZojumiem ir jaievéro vietéjo apgades
uznémumu instalacijas noteikumi un valsts specifiskie
standarti.

Montazas noradijumi

Pirms montazas ievérojiet pirminstalésSanas datu lapas.

Tas ir pieejamas lejupieladei interneta timekla vietné
www.pro.duravit.com.

ﬂ Noteces un parplides armatiras montaza

Lai veiktu noteces un parplades armatiras montazu
ar vannas iepladi vai ar apak$gjo piepladi, ieteicams

izmantot piesl\@guma Slateni #790159/ #790166.
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Svarbis nurodymai

Apie montavimo instrukcija

Si montavimo instrukcija yra ,Duravit” vonios sudedamoji
dalis, todél prie$§ pradedant montuoti jg batina atidZiai
perskaityti.

Signaliniy Zodziy ir simboliy paaisSkinimai

NURODYMAS! Materialinés Zalos pavojui iSvengti

E Nuoroda ) Montavimo nurodymga Siame skyriuje

Reikalavimas atlikti apzidrg (pvz., ar néra
Jjorézimy)

G
00:10:00] | ajko intervalo duomenys (pvz., 10 minuciy)

X

Tiksliné grupé ir kvalifikacija

o

Reikalavimas patikrinti sandaruma

Vonig leidZiama montuoti tik kvalifikuotiems
santechnikams.

NURODYMAS!

Batina laikytis visy vietiniy komunaliniy paslaugy jmoniy
nustatyty instaliavimo taisykliy bei eksploatavimo Salyje
galiojanciy standarty.

Montavimo nurodymai

Prie$ pradédami montuoti atlikite pirminés instaliacijos
duomeny lapuose pateiktus nurodymus. Juos galite
parsisiysti i$ interneto tinklalapio www.pro.duravit.com.

ﬂ ISleidimo ir persipylimo sifono montavimas
ISleidimo ir persipylimo sifonui su vandens jleidimu
) vonia per €iaupa arba prileidimu per dugna
rekomenduojama jungiamoji Zarna #790159/
#790166.

26 BA_M_with integrated panel/17.05.6



Onemli bilgiler

SODURAVIT

Montaj kilavuzuyla ilgili

Bu montaj kilavuzu Duravit banyo kiivetinin bir parcasidir
ve montajdan dnce titizlikle okunmalidir.

Sinyal kelimelerinin ve sembollerin aciklamasi

UYARI! Maddi zararli 6nlemek igin

E Bu bolimdeki montaj uyarilarina isaret

Gozle kontrol etme talebi (6rn. cizikler
bakimindan)

=

©
D

00:10:0

o

Siresinin belirtilmesi (6rn. 10 dakika)

>< Sizdirmazligi kontrol etme talebi

Hedef grup ve dzellikleri

Banyo kiiveti sadece meslek egitimi gérmis sihhi
tesisatcilar ve yetkili servisler tarafindan monte
edilmelidir.

UYARI!
Yerel kurumlarin montaj hiikiimlerine ve iilkelere 6zgi
standartlara mutlaka uyulmasi gerekmektedir.

Montaj uyarilari

Montajdan dnce 6n montaj veri formlarina dikkat ediniz.
Bunlari internetten www.pro.duravit.com adresinden
yiikleyebilirsiniz.

ﬂ Cikig ve tasma armatiiriiniin montaji

Cikis ve tagma armaturinin kiivet girisi veya taban
girisine montaji icin #790159/ #790166 numarali
baglanti hortumu tavsiye olunur.
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Duravit AG

P.0. Box 240

Werderstr. 36

78132 Hornberg
Germany

Phone +49 78 3370 0
Fax  +4978 3370 289
info@duravit.com
www.duravit.com
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